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ВСТУП
Особливістю сучасної лінгвістики є розбудова наукової парадигми, яка базується на антропоцентричних аспектах вивчення мовних явищ. Вона спирається на теоретико-методологічну концепцію, основою якої є використання лінгвофілософських підходів, що створюють парадигму усвідомлення та обґрунтування закономірностей буття і пізнання, їхнього зв’язку з мовою та мисленням. Вважаємо, що лінгвофілософський підхід до вивчення мовних одиниць може бути одним із найголовніших важелів сучасних лінгвістичних студій, зокрема й у сфері лінгвокультурології та етнолінгвістики.

Питання співвідношення мови та вербального образу світу, з одного боку, і свідомості та культури етносу, з другого, постає актуальним уже тривалий період часу. Починаючи з В. фон Гумбольдта, дослідники замислювалися над проблемами впливу свідомості індивіда на його мову і, навпаки, мови на свідомість. Основу лінгвософської концепції В. фон Гумбольдта вбачаємо в антропологічному підході до осмислення мовних явищ. Наслідуючи ідеї представників класичної німецької філософії, він обґрунтовує особливості буття індивіда та етносу, причому останній у його розумінні виступає єдиним живим організмом, співвідносним за характером з людським. Згідно з антропологічними засадами теоретико-методологічної концепції В. фон Гумбольдта та його послідовників, адекватне вивчення мови повинно відбуватися у нерозривному зв’язку з мисленням людини, культурним та духовним життям етносу.

Методологія сучасних досліджень лінгвокультурологічного та етнолінгвістичного напрямів базується, у першу чергу, на ідеях уже згадуваного В. фон Гумбольдта, а також Л. Вайсгербера, О. Потебні, Е. Сепіра та ін. Останнім часом відбувається активне переосмислення їхньої наукової спадщини, про що свідчить спрямованість сучасних наукових студій на вивчення елементів мови з огляду на їх екстралінгвальні особливості.

Сучасне мовознавство вивчає передусім питання, пов’язані з живим функціонуванням мови, її значенням у розбудові концептуальної картини світу, нагромадженні досвіду етносу та символізації реалій на етнокультурному тлі. З огляду на ці аспекти, лінгвокультурологічні та етнолінгвістичні дослідження покликані означити способи сприйняття та осмислення реального світу індивідом крізь призму своєї мови, яка є відображенням навколишнього світу в його свідомості та відчуттях. Важливим завданням лінгвокультурологічних та етнолінгвістичних студій постає окреслення механізмів концептуалізації довкілля у мові та свідомості людини та творення моделі світу, у відповідності з якою індивід організовує свою мовну та мислительну діяльність. Така етномовна модель світу відображається у специфічних варіантах світосприйняття, зафіксованих у мові в етнокультурних смислах тих чи тих національно-маркованих мовних одиниць.

Питаннями лінгвософського характеру осмислення мовних явищ займалися такі вчені, як Ф. Боас, Л. Вайсгербер, В. Вундт, В. фон Гумбольдт, М. Лацарус, О. Лосєв, М. Мамардашвілі, О. Потебня, Е. Сепір, Ф. де Соссюр, Й. Трір, Б. Уорф, Д. Хаймз, Г. Шпет, Г. Штейнталь та ін.

Лінгвокультурний та етнолінгвістичний напрями мовознавчої науки представлені у працях Ю. Апресяна, Н. Арутюнової, Є. Бартміньського, Г. Брутяна, Ф. Буслаєва, В. Жайворонка, В. Маслової, Д. Мацумото, Н. Мех, М. Новікової, О. Падучевої, Н.Слухай, Ю. Степанова, О. Тищенка, М. Толстого та ін. 

Загальним принципам сучасної когнітивної парадигми, когнітивних моделей та специфіці лінгвоментальних феноменів різного характеру присвячено праці В. Воркачова, В. Воробйова, М. Кочергана, О. Кубрякової, Д. Лакоффа, Ю. Письменної, С. Пінкера та ін.

Проблеми співвідношення концептуальної та мовної картин світу, варіації осмислення та відображення концептуально-мовної картини світу в свідомості глибоко висвітлені у працях А. Вежбицької, М. Гайдеґґера, І. Голубовської, О. Даниленка, В. Звєгінцева, І. Казимир, Ю. Караулова, В. Кононенка, Т. Лукінової, В. Манакіна, О. Селіванової, Б. Серебреннікова, Ж. Соколовської, Н. Сукаленко, В. Телії, В. Топорова, В. Ужченка, А. Уфімцевої, О. Федик, Т. Цив’ян, В. Яковлєвої та ін.

Психолінгвістичному та етнопсихолінгвістичному аспектам вивчення мовних явищ присвячено праці В. Бєляніна, Д. Грін, О. Єфименко, В. Красних, О. Леонтьєва, О. Лурії, А. Мельникової, Ч. Осгуда, Т. Попової, Д. Слобіна, Р. Фрумкіної та ін.

Проблеми символіки мовних одиниць, співвідношення знака і символу, а також етнокультурних особливостей етноспецифічних мовних одиниць відображено у працях О. Афанасьєва, З. Василько, Я. Головацького, М. Єлусової, С. Єрмоленка, О. Забуранної, Т. Ковтун, П. Кононенка, М. Костомарова, О. Левченко, В. Лизанчука, Ю. Лотмана, Л. Масенко, І. Огієнка, Т. Радзієвської, Є. Сверстюка, Н. Слухай, М. Філіпчук та ін.

Головною ідеєю лінгвософського підходу до вивчення мовних одиниць вважаємо їх реалізацію та осмислення через антропоцентричну основу світосприйняття. Людина є носієм мови та її фактичним реалізатором, тому її взаємодія з реальним світом відбувається безпосередньо через мову. Оскільки ж існування людини (як соціальної істоти) поза межами етносу навряд чи можливе, говоримо про сприйняття та осмислення людиною реалій навколишнього світу крізь призму психологічних процесів, притаманних й іншим представникам етносу, та через культуру, яка містить знання та досвід поколінь. Таким чином, із антропоцентричної основи світосприйняття виділяємо етноцентричну, яка втілює особливості культури, притаманної лише тому чи тому етносу.

Етноцентричне світосприйняття у широкому розумінні зумовлює проблему мовного відображення моделі світу як в етнічній, так і в індивідуальній свідомості, оскільки вербальний образ світу визначається однією з ключових складових етнічної культури. Воно має глибоке коріння в історії людства, оскільки сприяє розвитку культури та соціалізації особистості. 
Мова постає одним із основних чинників творення культури етносу, тому важливого значення набуває етноцентризм мовного сприйняття довкілля, який крізь призму досвіду, вкладеного народом у мову, вказує індивідові на варіанти та особливості розуміння реалій, можливості інтерпретації об’єктивного світу. Вважаємо мовний етноцентризм важливим елементом повсякденного мовного та психологічного буття індивіда в його етнічному оточенні. Він виступає об’єднавчим чинником для представників того чи того етносу, виокремлюючи особливості мови, культури й традицій, окреслюючи індивіду норми соціальної поведінки, що ґрунтуються на досвіді поколінь, стаючи рушійною силою етногенезу. 
Мовний етноцентризм зумовлюється існуванням притаманного лише тому чи тому етносу «спільного ритму» [76], який визначає особливості його мовного буття. Спільність простежується в різних аспектах буття етносу, але її виразниками виступають передусім мова і культура. Тому говоримо і про мовний ритм етносу, який найчіткіше виражено у національно-маркованих мовних одиницях та мовній символіці.

Національно-марковані мовні одиниці постають важливими елементами концептуально-мовної картини світу. Механізми вираження світобачення та світосприйняття етносу, його ідей та уявлень, спостережень та досвіду, спостерігаємо в усій мовній системі як цілому. Специфічні ж елементи навколишнього світу, окреслені географічними особливостями місця проживання етносу, кліматичними умовами, рівнем його культурного розвитку тощо, є головними чинниками творення мовних одиниць етноспецифічного характеру.
Мова водночас виконує дві важливі функції – виступає засобом спілкування та інструментом пізнання довкілля, тому саме через слово можна пізнати народ та його культуру. З другого боку, мова може відображати психологічні особливості етносу, який є її носієм, оскільки вони часто є результатом мовної діяльності людини. В свою чергу, специфічні психологічні процеси, зокрема асоціації, зіставлення, протиставлення, порівняння, відіграють важливу роль у формуванні системи образів будь-якої мови шляхом трансформації та переосмислення концептуально-мовної картини світу, а це відображається передусім у знакових мовних одиницях. Зазначаємо, що національно-марковані мовні одиниці є результатом осмислення світу та мовною його символізацією у етносвідомості. Буття етносу та його культурна діяльність стають причиною виникнення у його мові та свідомості стереотипних уявлень про реальний світ, про можливості його осмислення та перетворення в процесі мовної діяльності. Все це спричиняє появу знакових етнокультурних мовних елементів. 
В асоціативних зв’язках різного характеру відображаються національно-культурні особливості свідомості мовця. В них реалізується забезпечення його комунікативних потреб та спрямування етнокультурних та пізнавальних прагнень. Важливим аспектом аналізу мовних асоціацій з етнокультурним змістом постають елементи мовної системи, поєднані стійкими асоціативними зв’язками, оскільки вони відображають належність образу тієї чи тієї реалії до узагальненої моделі світу в свідомості мовця та є традиційними у тому чи тому лінгвокультурному середовищі та характерних йому комунікативних ситуаціях.

Типові асоціативні зв’язки як засоби відображення картини світу в мові та свідомості індивіда реалізуються в системі стереотипних національно-маркованих мовних одиниць. Мовний стереотип найчастіше відображається у стійких виразах, що позначають конкретні реалії предметного світу, тому часто містить описові та оцінні характеристики, які ґрунтуються на власному досвіді мовця або досвіді поколінь. Таким чином, постає питання володіння мовцем зокрема та етносом у цілому певним мовним досвідом, що відображається в особливих формах сприйняття реального світу. Такі особливості визначають варіанти творення мовної картини світу. З огляду на наявність об’єктивних та суб’єктивних оцінок дійсності, мовна модель світу як така не лише відображається в ментальних стереотипних образах, а й постає їх вербальною реалізацією.

Особливістю стереотипізованих уявлень про реальний світ є те, що вони усталюються в думках та вчинках індивіда раніше, ніж осмислюються його свідомістю. Такі стереотипні уявлення формуються під впливом культурного та мовного середовища, у якому перебуває людина. Інакше кажучи, індивід значною мірою сприймає інформацію про реалії буття крізь призму етнічної культури, причому така інформація здебільшого обробляється за допомогою мови, тому говоримо про етномовну свідомість як про засіб осмислення реального світу.

Індивід як представник етносу керується у своїй мовній та мислительній діяльності досвідом поколінь, тобто тими знаннями та уявленнями, які акумулювалися протягом етногенезу в традиціях, віруваннях, звичаях тощо. В процесі осмислення шарів народної культури він послуговується стереотипними уявленнями як елементами мовного досвіду етносу, сприймаючи культуру через міфи та казки, прислів’я та приказки, фразеологізми, зрештою через багатство власне народної мови, де спостерігаємо вираження культурних нашарувань на етноцентричному підґрунті.

Образне мислення постає результатом взаємодії реального та ірреального в свідомості людини. Воно відіграє важливу роль у процесах символізації предметного світу. Символіка образу тієї чи тієї реалії спостерігається у перенесенні характеристик одного предмета на інший. У такому разі останній постає символом оригінального предмета, культурних смислів якого він набуває. У символізації реалій вбачаємо своєрідний спосіб відображення дійсності, який широко використовується етносом у процесі її перетворення  та створення культурного середовища. Зрештою, культура народу значною мірою складається із ряду символів, відображених у мові, причому остання визначає та увиразнює різноманітні етнокультурні смисли, передусім притаманні національно-маркованим мовним одиницям.

Актуальність дослідження зумовлена тим, що вивчення особливостей етнокультурної специфіки національно-маркованих мовних одиниць сприятиме розв’язанню ряду сучасних мовознавчих проблем, серед яких зазначаємо такі: етнолінгвістичні та етнопсихологічні аспекти реконструкції традиційних архетипних образів мовної культури української етноспільноти; лінгвокультурологічні та етнопсихолінгвістичні дослідження проблеми етнокультурних знаків та символів; вивчення феномена етномовної картини світу; осмислення проблем етнокультурної парадигматики національно-маркованих одиниць в українській мовній традиції.
Зв’язок дисертації з науковими програмами, планами, темами. Дисертація пов’язана з комплексною науковою темою «Склад лексики української мови з погляду походження і функціонування», яку опрацьовує кафедра української мови Уманського державного педагогічного університету імені Павла Тичини. Тему дослідження затверджено вченою радою Уманського державного педагогічного університету імені Павла Тичини (протокол №9 від 21 квітня 2008 року) та на засіданні Наукової координаційної ради «Українська мова» (протокол №43 від 14 липня 2008 року).
Об’єктом дослідження виступають національно-марковані мовні одиниці.

Предметом дослідження є механізми стереотипізації етнокультурних смислів національно-маркованих мовних одиниць.

Мета дослідження – виявити та дослідити типові національно-марковані мовні одиниці, притаманні українській мові, які є продуктом світобачення української етноспільноти; сконцентрувати увагу на тому, що характер світосприймання етносу залежить від ландшафтних, господарсько-побутових, етнокультурних умов його проживання і зумовлюється етноцентризмом мовного сприйняття довкілля; окреслити механізми породження в мовних одиницях етнокультурної символіки з огляду на лінгвоментальність та етносвідомість українського народу.
Реалізація поставленої мети передбачає розв’язання таких завдань:

· вивчити наукові праці та публікації лінгвістичного й філософського спрямування з метою вироблення лінгвофілософської концепції дисертації;
·  опрацювати лексикографічні та етнографічні джерела з метою отримання базового фактичного лексичного матеріалу для дослідження;
·  обґрунтувати лінгвофілософську концепцію з огляду на антропоцентричний аспект лінгвістичних досліджень;
· визначити та описати явище «мовного етноцентризму» як засобу пізнання реальності;
· проаналізувати особливості відбиття етномовної картини світу з огляду на етнокультурну специфіку ряду національно-маркованих мовних одиниць;
·  виокремити та описати константи етнокультури, відображені у національно-маркованих мовних одиницях як набутках духовної культури українського народу;

· здійснити асоціативний експеримент з метою дослідження механізмів асоціативних реакцій мовців на слова-символи та слова-образи, які характеризуються національно-маркованим змістом.
Матеріалом дослідження служить корпус (2,5 тис.) типових національно-специфічних лексичних, фразеологічних та паремійних одиниць, виокремлених на основі аналізу лексикографічних та етнографічних джерел, текстів художньої літератури, усної народної творчості, а також зафіксованих у живому мовному середовищі.

Методи дослідження підпорядковані його меті та завданням. Використовуємо індуктивний та дедуктивний методи з проекцією на аналіз, синтез, творче співвідношення свідомості, мови й культури народу, а також описово-аналітичний, порівняльно-історичний, зіставний, лексикографічний методи з елементами концептуального, компонентного та контекстуального аналізу. Використовуємо соціолінгвістичний та психолінгвістичний методи (анкетування, асоціативний цілеспрямований експеримент), методику реконструкції міфопоетичної картини світу етносу.
Наукова новизна дослідження. З огляду на специфіку етноцентричного світосприйняття вперше здійснено спробу визначення поняття етноцентризму мовного сприйняття світу як лінгвофілософської категорії; комплексно вивчено ключові національно-марковані мовні одиниці, асоціативні зв’язки між ними та їх відображення в лексико-фразеологічній системі української мови; проведено експериментальне дослідження рівня володіння мовцями механізмами асоціативних реакцій на слова-символи та слова-образи, позначені національно-маркованим змістом; описано окремі риси феномена українського національного характеру, відбиті в етнокультурних смислах низки національно-маркованих мовних одиниць.
Теоретичне значення праці полягає в тому, що її результати є певним внеском у розв’язання ряду актуальних мовознавчих проблем, зокрема пов’язаних з парадигмою етнолінгвістичних досліджень. Наукові результати дисертації дозволяють окреслити перспективу етнолінгвістичних досліджень у руслі етноцентричного світосприйняття, визначити можливості залучення експериментальної методики в етнолінгвістичних студіях, простежити особливості психотипу етносу, відбиті в етноспецифічних мовних одиницях.
Практична цінність дисертації визначається можливістю використання її результатів у викладанні нормативного курсу «Сучасна українська мова» («Лексикологія», «Фразеологія»), спецкурсів з проблем лінгвокультурології, когнітивної лінгвістики, етнолінгвістики, етнопсихолінгвістики. Матеріали дисертації можуть бути використані в лексикографічній практиці.

Апробація результатів дослідження. Основні положення дисертації викладено на 14 конференціях та семінарах різного рівня, зокрема на 3 щорічних загальноуніверситетських звітно-наукових конференціях викладачів Уманського державного педагогічного університету імені Павла Тичини (2007-2009), XV-XVII Міжнародних наукових конференціях ім. проф. С. Бураго «Мова і культура» (Київ, 2006-2008), ІІІ Міжнародній науковій конференції «Актуальні проблеми філології та перекладознавства» (Хмельницький, 2007), ІІ Загальнопольській науковій конференції «Інтердисциплінарність у лінгводидактиці. Мова, література, культура» (Польща, Плоцьк, 2007), Міжнародній науково-практичній конференції «Іноземна мова як фактор входження в міжнародний освітній простір» (Умань, 2007), VІІ Міжнародній науковій конференції «Українська термінологія і сучасність» (Умань, 2007), Всеукраїнському науково-практичному семінарі «Європейська мовна спільність: лінгвістичний та соціокультурний аспекти» (Умань, 2008), ІІ та ІІІ Міжнародних науково-практичних конференціях «Мови і світ: дослідження та викладання» (Кіровоград, 2008, 2009), Всеукраїнському науково-практичному семінарі «Актуальні проблеми лінгвістики в контексті міжкультурної комунікації» (Умань, 2009).
Публікації. З теми дослідження здійснено 7 публікацій, із них 4 – у фахових виданнях, затверджених ВАК України, 1 – у закордонному виданні.
Структура та обсяг праці. Дисертація складається зі вступу, трьох розділів, поділених на підрозділи, висновків, списку джерел (31 найменування), списку використаної літератури (305 найменувань) та додатків. Загальний обсяг дисертації – 217 сторінок, з них основний текст становить 180 сторінок.
ЗАГАЛЬНІ ВИСНОВКИ

1. Сучасні тенденції розвитку мовознавчої науки спонукають дослідників до пошуку нових методологічних підходів до осмислення мовних явищ. Одним із методологічних напрямів, які набули поширення на зламі ХХ-ХХІ ст., став антропоцентричний підхід, основою якого є вивчення людини як суб’єкта і об’єкта мовної діяльності. Антропоцентризм з лінгвістичного погляду найбільш яскраво виявляється в науках, які виникли на перетині мовознавства з суміжними дисциплінами, зокрема філософією, психологією, культурологією, етнологією тощо. Методологічний аспект вивчення мовних одиниць з позицій антропоцентризму, який виражається у лінгвофілософському підході до вирішення традиційних для мовознавства проблем, постає вагомим чинником трансформації уявлень про предмет дослідження сучасних мовних студій, визначає методологію лінгвістичних досліджень у синтезі з методами та прийомами суміжних з мовознавством наук, сприяє створенню особливої парадигми дослідження ряду аспектів розвитку та функціонування мови. Такий підхід визначає антропоцентричний характер дослідження етнокультурної парадигматики національно-маркованих елементів мови та окреслює можливості вивчення мови в екстралінгвальному контексті.

2. Обґрунтування та основні положення лінгвофілософського підходу та антропоцентричної основи осмислення мовних одиниць висвітлено у працях цілого ряду дослідників, зокрема Л. Вайсгербера, В. фон Гумбольдта, В. Жайворонка, О. Лосєва, О. Потебні, Е. Сепіра, М. Толстого, Б. Уорфа, Г. Штейнталя. На основі концепцій означених науковців здійснено аналіз особливостей реалізації лінгвофілософського підходу до вивчення мовних елементів з огляду на характер співвідношення мови з культурою, свідомістю, мисленням, діяльнісно-перетворювальною діяльністю етносу. Визначено пріоритетне положення етнічної свідомості стосовно індивідуальної у процесі мовотворення, окреслено специфіку відбиття у мові та культурі етносу реалій навколишнього світу та механізми впливу означеної специфіки на формування етнічного мовного досвіду. Означено важливість здійснення аналізу ряду зв’язків різного характеру всередині мови у їх співвідношенні з сукупністю зовнішніх факторів, які впливають на формування структури мови та її функціональний зв’язок зі свідомістю та мисленням.

3. У дисертації визначено основні напрями досліджень сучасних лінгвокультурологічних та етнолінгвістичних студій з метою окреслення тенденцій розвитку концепції етнокультурної парадигми опису елементів мови та виокремлення основної одиниці лінгвістичного аналізу. Розглянуто ряд термінів, що слугують на позначення мовних одиниць з лінгвокультурним наповненням, зокрема концепт, лінгвокультурема, стереотип. На основі аналізу означених термінів виокремлено стереотипізовану лінгвокультурему як найбільш відповідний з огляду на етнокультурне наповнення смислів національно-маркованих мовних одиниць предмету дослідження об’єкт лінгвістичного аналізу.

4. Мовні моделі світу, які накладаються на різні сфери людського буття, постають варіаціями єдиного когнітивно-семантичного простору, оскільки є різними відображеннями об’єктивної концептуальної картини світу, результатами етнічного переосмислення єдиної реальності. Аналіз таких варіацій вказує на те, що будь-який індивід організовує мовну та мислительну діяльність у відповідності з концептуально-мовною картиною світу, якою послуговується його етнос. Вважаємо, що особливості такої етномовної моделі світу відображаються у специфічних варіантах світосприйняття та мовотворення і закріплюються в мовних підсистемах у вигляді національно-маркованих лінгвокультурем і стереотипів. 
5. Пізнання реального світу через мову відбувається на етноцентричній основі. Людина як суб’єкт пізнавальної діяльності постає не окремою істотою, яка існує поза межами соціуму, а як представник певного суспільного утворення людей, у першу чергу етносу, до якого вона належить. У такому розрізі мова виконує не лише комунікативну функцію, а й передає світогляд та світосприйняття певного етносу, його менталітет і характер, акумулює досвід поколінь, виражає етнокультурний аспект значень національно-маркованих мовних одиниць у різних шарах мови. Дослідження мовного етноцентризму вказує на його нерозривний зв’язок з психологічним та мовним буттям етносу. У першу чергу він визначає особливості існування індивіда в його етнічному оточенні. Мовний етноцентризм виступає таким об’єднавчим фактором для представників тієї чи тієї етнічної спільноти, який реалізується в єдності особливих характеристик її мови, культури та традицій, визначає життєву позицію та норми соціальної поведінки індивіда, що ґрунтуються на акумульованому в мові досвіді поколінь. Водночас він постає рушійною силою розвитку етносу як самобутнього цілісного організму. Зважаючи на те, що мова є одним із ключових чинників становлення культури етносу, виокремлюємо етноцентризм мовного сприйняття реального світу, який через мовний досвід етносу вказує індивіду на особливості сприйняття та усвідомлення реалій навколишнього світу.
6. Наявність у будь-якого етносу притаманного лише йому одному «спільного ритму» зумовлює особливості його мовного буття. Ритм етносу виражається у різних аспектах етнічної діяльності, впливає на його структуру та організацію. Оскільки ж мова і культура народу є невід’ємними виразниками етнічного «спільного ритму», говоримо і про етномовний ритм, який виражається передусім в насичених етнокультурною символікою національно-маркованих мовних одиницях у варіативності їх проявів: питомій лексиці, фразеологізмах, пареміях, а також в епітетах, порівняннях, метафорах, власних назвах, композитах, асоціативних зв’язках тощо.

7. Стереотипізовані національно-марковані мовні одиниці відіграють визначну роль в етносвідомості українського народу, оскільки в них відтворено суто етнічне світовідчуття. Саме тому вони мають широку палітру смислів – від матеріальних до сакральних, та простежуються на різних рівнях мови –лексико-семантичному, фразеологічному, граматичному. Вважаємо, що поступово втрачаючи свої первинні значення і набуваючи нових рис у свідомості та мові етносу, національно-марковані мовні одиниці «обростають» новими образами, стають символами, чому особливо сприяють вірування, міфологія та обряди народу. Національно-марковані одиниці з етнокультурними нашаруваннями відображають усталені віками форми етнічної поведінки, реакції на довкілля, сталі оцінки, визначають характери етносів, оберігають етнічне ядро мови і культури, оскільки, спираючись на колективну пам’ять народу, вони через міжпоколінні зв’язки підтримують мовну єдність етноспільноти. Дослідження психологічних особливостей відбиття етнокультури в мові показало, що стереотипізовані національно-марковані мовні одиниці, фіксуючи культурно-побутову єдність усередині етносу, виявляють себе в спільних рисах психологічного складу, зокрема в етнічному характері.

8. Експериментальне дослідження рівня володіння мовцями механізмами асоціативних реакцій на національно-марковані мовні одиниці з етнокультурним змістом показало, що творення та функціонування таких мовних одиниць відбувається згідно чітких механізмів, які еволюціювали протягом етногенезу і втілилися в стереотипних образах та ситуаціях як своєрідних ментальних фрагментах концептуальної картини світу. Саме тому стверджуємо, що більшість асоціацій на етноспецифічну лексику, фразеологізми, паремії з етнокультурними смислами є передбачуваними, що є наслідком мовної стереотипізації уявлень та суджень про реальний світ, які постають з психологічних та культурних компетенцій мовця і традицій етносу.

9. Етнокультурна парадигматика національно-маркованих мовних одиниць постає в смислових нашаруваннях етнокультурного змісту. Передусім це спостерігаємо в лексичних, фразеологічних та паремійних одиницях, традиційних порівняннях, характер та символіка яких засвідчують, що вони постають для індивіда знаками його мовної діяльності й водночас культурними продуктами мовного досвіду етносу. Аналіз етнокультурної специфіки та символіки окремих фрагментів концептуально-мовної картини світу української етноспільноти, зокрема відображених у лексемах на позначення об’єктів рослинного світу, природних явищ, традиційних власних назвах, формульних сполуках, фразеологізмах, пареміях, дає можливість з’ясувати, що символіка національно-маркованих мовних одиниць сприяє утворенню парадигми знаків етнокультури, в яких відбито варіативність та особливості мовного та культурного життя етносу. 
10. Представлений у дослідженні лінгвофілософський підхід до вивчення етнокультурної парадигматики національно-маркованих мовних одиниць відзначається актуальністю та перспективою подальших досліджень у площині етнолінгвістики, етнопсихолінгвістики, лінгвокультурології тощо. Здійснене дослідження дає підстави говорити про те, що національно-марковані мовні одиниці з етнокультурним змістом тісно пов’язані з мовною системою взагалі та постають важливими її елементами. Саме у етноспецифічних одиницях мови простежуються особливості психотипу етносу, його досвіду організації суспільного та культурного життя, встановлення норм поведінки та комунікації. Означені аспекти реалізуються передусім в етнокультурних нашаруваннях мовних одиниць. Особливості ж творення, модифікації та реалізації національно-маркованих мовних одиниць є тими факторами, які підтверджують наявність специфіки розвитку й існування етносу. Вони постають вираженнями його самобутності як окремого цілого серед інших подібних суспільних утворень та своєрідності його мови як засобу світосприйняття та інструменту організації етнічного буття.
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